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BiBliografía 2011

Novo volume de ELG, nova bibliografía para a Anada (nesta ocasión, correspondente ó ano 2011 
e algúns títulos pendentes do 2010); outra vez, tamén, nova mostra da riqueza de intereses e 
orientacións da lingüística galega. 

Se se mira por riba o listado bibliográfico, observarase unha forte presenza de investigadores 
brasileiros que traballan sobre diversos aspectos da lingua medieval. Se se mira detidamente, 
verase tamén como algúns lingüistas brasileiros comezan a interesarse polo galego actual. 
Falamos de traballos coma os de Bagno, Areán-García e Mattos e Silva. Neste interese dos 
brasileiros polo galego entran tamén os traballos compartidos nos que figuran galegos coma 
Lagares ou Monteagudo.

A dialectoloxía e os seus arredores tamén teñen boa presenza este ano: a tese de 
doutoramento de Alonso Núñez ou a introdución teórica á dialectoloxía de Sánchez Rei. Especial 
mención merece o enorme interese que suscitan as falas galegas ou clasificadas como galegas 
usadas fóra de Galicia, así como as falas de fronteira, que chamaron a atención de D’Andrés 
Díaz (coord.) (e algúns dos autores alí incluídos: Barcia López, Dubert, Gargallo, Goebl, Sánchez 
Maragoto), Costas González, Frías Conde, Ramallo ou Rodríguez García.

Hai xa anos que a onomástica en xeral, e sobre todo, a toponimia en particular, veñen 
atraendo o interese de investigadores xa consolidados e outros que se inician no labor. Este 
ano podemos destacar, entre outros máis, o volume que edita Antón Santamarina na RAG cos 
traballos de Nicandro Ares, ou as contribucións de Lorenzo Baleirón ou Martínez Lema.

Ó vello interese pola fraseoloxía (aí vai o número 13 dos Cadernos de Fraseoloxía Galega e 
outros títulos abundantes esparexidos pola bibliografía), cómpre engadir o fortalecemento 
dunha recente tradición de traballos en paremioloxía, entre os que destacan os de Gargallo Gil, 
que se achega ó refraneiro galego desde unha perspectiva comparativa e románica.

Os estudos relacionados coa planificación lingüística en sentido lato (quer do corpus, quer 
do status) seguen mantendo un pulo constante. Alén de dicionarios e propostas terminolóxicas 
varias (ás veces monolingües, ás veces multilingües), encontramos a edición das xa VII Xornadas 
sobre Lingua e Usos, editadas por Mosquera Carregal na UDC, ou das II Xornadas “Educación e 
Linguas en Galicia”, editadas por Silva Valdivia, Rodríguez Rodríguez e Vaquero Quintela na 
USC. Neste ámbito sociolingüístico cabe tamén destacar a publicación do IV Volume do Mapa 
sociolingüístico de Galicia 2004, dirixido por Manuel González González; ou as publicacións do 
Observatorio da Cultura do Consello da Cultura Galega sobre lingua e sociedade. Un lugar 
especial merece o grupo de traballos feitos por forasteiros que se preocupan da situación social 
da lingua galega: Bernardette O’Rourke, Kirsty Hooper, Béatrice Valdes e Jérôme Tourbeaux, 
Claire Miranda Donneky, David Lasagabaster, Andrew Lynch, Elisa Montaruli et alii ou Adina-
Ioana Vladu.

Desde unha perspectiva innovadora, destacan os traballos relacionados co tratamento 
informático da lingua (Guinovart, García García, Gamallo) ou os que, empregando modelos 
físico-matemáticos, estudan as posibilidades de supervivencia do galego (Jorge Mira et al). 
Desde unha perspectiva máis filolóxica e clásica, destaca a abundancia de edicións de textos e 
documentos medievais. Coma sempre, a poesía medieval, nutre abundantemente a bibliografía 
do 2011.

Finalmente, a celebración do 40º aniversario do ILG tivo especial repercusión en Grial.
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Esta enumeración non fai xustiza ó contido da bibliografía e deixa fóra títulos salientables. 
Mais precisamente esta dificultade de mencionalo e compendialo todo convenientemente é o 
mellor indicio da riqueza desta anada.

Os editores
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